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Общие указания 1.Данный комплект рабочих чертежей проекта "Реконструкция ПС 35 кВ Ерденево - мероприятия по совершенствованию антитеррористической и противодиверсионной защищенности электросетевых объектов "Калугаэнерго" - устройство ограждения" разработан на основании задания на проектирование. 2.Рабочие чертежи разработаны в соответствии с действующими нормами, правилами и стандартами. 3.Технические требования к монтажу конструкций даны на листах проекта. 4.Настоящий проект выполнен для следующих условий: - толщина стенки гололеда (ПУЭ 7 изд.) - II район (b=15 мм); - нормативное значение ветрового давления (СП 20.13330.2016, карта 3) - 0,23 кПа (I район); - нормативное значение веса снегового покрова (СП 20.13330.2016, карта 1) - 1,5 кПа (III район); - расчетная температура воздуха наиболее холодных суток обеспеченностью 0,92 и 0,98 составляет минус 33°С и минус 29°С соответственно. - расчетная температура воздуха наиболее теплых суток обеспеченностью 0,95 и 0,98 составляет 21°С и 25°С соответственно. 5.За условную отметку 0.000 на чертежах принята абсолютная отметка среднего уровня земли у каждого сооружения. 6.Данным проектом в ходе реконструкции предусматривается: - демонтаж существующего наружного ограждения ПС; - монтаж нового наружного ограждения ПС из ж.б. панелей с нижним фартуком с устройством верхнего дополнительного ограждения. - монтаж внутреннего сетчатого ограждения "Grand Line". 7.Марки стали для стальных конструкций приняты согласно СП 16.13330.2017: - для стальных конструкций 4 группы принята сталь С235 по ГОСТ 27772-2015; 8.Железобетонные элементы, находящиеся в грунте, обмазываются горячим битумом БН 70/30 по ГОСТ 6617-76 за 2 раза. 9.Сварочные работы выполнять в соответствии с СНиП 70.13330.2012 и ГОСТ 5264-80. Сварку вести электродами марки Э-42А по ГОСТ 9467-75. Толщину сварных швов принимать по наименьшей толщине свариваемых элементов, кроме оговоренных на листах. 10.Сварные соединения арматурных и закладных изделий при возведении монолитных железобетонных конструкций выполнять по ГОСТ 14098-2014. 11.Профилированный лист ворот и калиток крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными (заклепка 4*9,5-St/St DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. Заклепки должны быть окрашены в цвет ограждения. 12.Требования к метизам: - все болты, гайки и шайбы в соответствии с технической политикой ОАО"ФСК ЕЭС" должны иметь антикоррозийную защиту, выполненную методом термодиффузионного цинкования по ГОСТ Р  9.316-2006 толщиной не менее 21 мкм. - болты по ГОСТ ИСО 4014-2013 класса прочности 5.8, по конструкции и размерам - болты нормальной прочности исполнения, с крупным шагом резьбы на всю длину болтов; - гайки по ГОСТ ISO 4032-2014 класса прочности 4 с крупным шагом резьбы из стали 65Г по ГОСТ 1050-88; - шайбы круглые по ГОСТ 11371-78 из стали класса С235 по ГОСТ 27772-2015; - пружинные шайбы по ГОСТ 6402-70 из стали марки 65Г по ГОСТ 1050-2013; 13.Заранее, перед началом СМР необходимо запросить технические условия на осуществление технологического присоединения к электрическим сетям 0,4 кВ для производства работ. 14.При  выполнении строительно-монтажных работ на подстанции вблизи электроустановок должны выполняться требования по охране труда и технике безопасности в соответствии со следующими документами: -Приказ Минтруда России от 15.12.2020 №903н "Правила по охране труда при эксплуатации электроустановок"; -ГОСТ 12.1.051-90 ССБТ "Электробезопасность. Расстояния безопасности в охранной зоне линий электропередачи напряжением свыше 1000 В"; -"Правила технической эксплуатации электроустановок потребителей", 2003г.; -Постановление Правительства РФ № 1479 “О противопожарном режиме“, раздел IX; 15.При производстве строительных и монтажных работ следует выполнять мероприятия по технике безопасности в соответствии с требованиями СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве" и Постановления Правительства РФ № 1479 “О противопожарном режиме“;. 16.Скрытые работы подлежат освидетельствованию с составлением актов по форме приложения Б СП 48.13330.2019 "Организация строительства" . Виды работ, оформленные актами освидетельствования скрытых работ - согласно СП 76.13330.2016 "Электротехнические устройства". 17. Выполнить заземление калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким изолированным медным проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с новым контуром заземления ограждения 
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AutoCAD SHX Text
1. Перед монтажом нового ограждения необходимо выполнить демонтаж существующего наружного ограждения ПС. Объемы Перед монтажом нового ограждения необходимо выполнить демонтаж существующего наружного ограждения ПС. Объемы демонтажных работ см. лист 9. 2. Новое наружное ограждение ПС предусматривается из ж.б. панелей ПО-2м с нижним противоподкопным фартуком. Панели Новое наружное ограждение ПС предусматривается из ж.б. панелей ПО-2м с нижним противоподкопным фартуком. Панели устанавливаются в ж.б. фундаменты Фо-2 стаканного типа после чего пазухи тщательно заделываются цементно-песчаным раствором М200. Под фундаменты Фо-2 выполнить подушку из уплотненного щебня толщиной 100 мм. 3. Петли панелей после их монтажа соединить арматурными стержнями (поз. 2) с помощью сварки после чего пазухи под Петли панелей после их монтажа соединить арматурными стержнями (поз. 2) с помощью сварки после чего пазухи под петлями заделать цементно-песчаным раствором М200. 4. Столбы для ворот Ст-1 устанавливать в сверленные котлованы диаметром 300 мм глубиной 1,7 м на песчаную Столбы для ворот Ст-1 устанавливать в сверленные котлованы диаметром 300 мм глубиной 1,7 м на песчаную подготовку толщиной 100 мм. Пазухи между стойкой и грунтом замоноличиваются в распор бетоном класса В15. 5. Под воротами и калиткой выполняется противоподкопное ограждение в виде бетонного цоколя (см. лист 6). Под воротами и калиткой выполняется противоподкопное ограждение в виде бетонного цоколя (см. лист 6). 6. Верхнее дополнительное ограждение нового наружного ж.б. ограждения ПС предусматривается в виде спирального Верхнее дополнительное ограждение нового наружного ж.б. ограждения ПС предусматривается в виде спирального барьера безопасности "Егоза", над воротами и калиткой - плоского барьера безопасности. Барьер безопасности должен быть установлен ровно, без провисаний и отклонений от линии ограждения за периметр или внутрь него по всему периметру подстанции. 7. СББ "Егоза" крепится к панелям оград с помощью Y-образных кронштейнов, ПББ - с помощью прямых кронштейнов. СББ "Егоза" крепится к панелям оград с помощью Y-образных кронштейнов, ПББ - с помощью прямых кронштейнов. Крепление кронштейнов осуществляется к панелям с использованием анкерных болтов с гайкой, а к конструкциям ворот и калиток путем сварки. 8. Разрез 1-1 см. лист 3. Узлы ограждения см. лист 4. Разрез 1-1 см. лист 3. Узлы ограждения см. лист 4. 9. * - Размеры уточнить по месту. * - Размеры уточнить по месту. 10. При выполнении ограждения на участках с уклоном допускается перепад высот между соседними панелями до 250 мм. При выполнении ограждения на участках с уклоном допускается перепад высот между соседними панелями до 250 мм. Ножка первой панели устанавливается на дно стакана фундамента Фо-2, далее выполняется заполнение стакана раствором М200 на высоту от 0 до 250 мм, производится установка второй панели в данный фундамент. 11. Заземление выполнить в соответствии с разделом: Заземляющие устройства электроустановок напряжением выше 1 кВ в Заземление выполнить в соответствии с разделом: Заземляющие устройства электроустановок напряжением выше 1 кВ в сетях с эффективно заземленной нейтралью ПУЭ  пункт 1.7.93. «Если от электроустановки отходят ВЛ 110 кВ и выше, то ограду следует заземлить с помощью вертикальных заземлителей длиной 2 - 3 м, установленных у стоек ограды по всему ее периметру через 20 - 50 м». Створки ворот и калиток соединить со стойкой гибкой связью. Вдоль ворот и калитки снаружи ограждения проложить в земле полосу для выравнивания потенциала и соединить с электродами заземления. Выполнить заземление калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким изолированным медным проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с новым контуром заземления 6 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с новым контуром заземления ограждения 12. После выполнения сварочных работ стальные элементы (столбы ворот, кронштейны и т.п.) в местах выполнения После выполнения сварочных работ стальные элементы (столбы ворот, кронштейны и т.п.) в местах выполнения сварочных швов зачистить, обезжирить, покрыть двумя слоями грунт-эмали 3 в 1. Площадь окраски составит 2 м². 13. Фундамент ФО-2 примыкающий к зданию распилить пополам и установить впритык к фундаменту здания см. узел 5 на л. 4
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1. Профилированный лист крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными Профилированный лист крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  лист крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными лист крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  металлического каркаса заклепками стальными вытяжными металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  каркаса заклепками стальными вытяжными каркаса заклепками стальными вытяжными  заклепками стальными вытяжными заклепками стальными вытяжными  стальными вытяжными стальными вытяжными  вытяжными вытяжными (заклепка 4*9,5-St/St DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  4*9,5-St/St DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. 4*9,5-St/St DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  по высоте - согласно направляющим каркаса. по высоте - согласно направляющим каркаса.  высоте - согласно направляющим каркаса. высоте - согласно направляющим каркаса.  - согласно направляющим каркаса. - согласно направляющим каркаса.  согласно направляющим каркаса. согласно направляющим каркаса.  направляющим каркаса. направляющим каркаса.  каркаса. каркаса. Заклепки должны быть окрашены в цвет ограждения. 2. Засов З-1 выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу Засов З-1 выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  З-1 выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу З-1 выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  мм), под засов предусмотреть трубу мм), под засов предусмотреть трубу  под засов предусмотреть трубу под засов предусмотреть трубу  засов предусмотреть трубу засов предусмотреть трубу  предусмотреть трубу предусмотреть трубу  трубу трубу 50х3 мм (lобщ=400 мм). 3. В качестве запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки В качестве запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки  качестве запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки качестве запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки  запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки  устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки  предусматривается использовать висячие штифтовые замки предусматривается использовать висячие штифтовые замки  использовать висячие штифтовые замки использовать висячие штифтовые замки  висячие штифтовые замки висячие штифтовые замки  штифтовые замки штифтовые замки  замки замки (количество штифтов не менее 6). Количество замков: 1 шт на 1 ворота; 1 шт на 1 калитку. 4. Створки ворот выполнить несъемного типа. Створки ворот выполнить несъемного типа. 5. Профлист С21 обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя Профлист С21 обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  С21 обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя С21 обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  цвета RAL 5010 (синий), внутренняя цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  RAL 5010 (синий), внутренняя RAL 5010 (синий), внутренняя  5010 (синий), внутренняя 5010 (синий), внутренняя  (синий), внутренняя (синий), внутренняя  внутренняя внутренняя сторона серый цвет RAL 7047. 6. Металлические конструкции ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. Металлические конструкции ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  конструкции ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. конструкции ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  3 в 1 за два раза. 3 в 1 за два раза.  в 1 за два раза. в 1 за два раза.  1 за два раза. 1 за два раза.  за два раза. за два раза.  два раза. два раза.  раза. раза. Площадь окраски составит для ворот: 5,7 м²/на 1 ворота; 1,8 м²/на 1 калитку 5,7 м²/на 1 ворота; 1,8 м²/на 1 калитку ; 1,8 м²/на 1 калитку 1,8 м²/на 1 калитку 7. При монтаже обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости, При монтаже обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  монтаже обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости, монтаже обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости, обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости, минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости, зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  15 мм между воротами и стойками. При необходимости, 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  мм между воротами и стойками. При необходимости, мм между воротами и стойками. При необходимости,  между воротами и стойками. При необходимости, между воротами и стойками. При необходимости,  воротами и стойками. При необходимости, воротами и стойками. При необходимости,  и стойками. При необходимости, и стойками. При необходимости,  стойками. При необходимости, стойками. При необходимости,  При необходимости, При необходимости,  необходимости, необходимости, уменьшение зазора выполнить с использованием полосы. 8. Выполнить заземление калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким Выполнить заземление калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  заземление калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким заземление калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  ворот болтовым соединение с двух сторон гибким ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  болтовым соединение с двух сторон гибким болтовым соединение с двух сторон гибким  соединение с двух сторон гибким соединение с двух сторон гибким  с двух сторон гибким с двух сторон гибким  двух сторон гибким двух сторон гибким  сторон гибким сторон гибким  гибким гибким изолированным медным проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  медным проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с медным проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  (с наконечниками) со стойкой соединенной с (с наконечниками) со стойкой соединенной с  наконечниками) со стойкой соединенной с наконечниками) со стойкой соединенной с  со стойкой соединенной с со стойкой соединенной с  стойкой соединенной с стойкой соединенной с  соединенной с соединенной с  с с новым контуром заземления ограждения. 9. Состав материалов приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от Состав материалов приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  материалов приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от материалов приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  изделие, при закупке количество материалов будет завесить от изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  при закупке количество материалов будет завесить от при закупке количество материалов будет завесить от  закупке количество материалов будет завесить от закупке количество материалов будет завесить от  количество материалов будет завесить от количество материалов будет завесить от  материалов будет завесить от материалов будет завесить от  будет завесить от будет завесить от  завесить от завесить от  от от кол-ва изделий, необходимых для выполнения СМР
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1. Профилированный лист крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными Профилированный лист крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  лист крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными лист крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными крепить к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными к лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными лагам металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  металлического каркаса заклепками стальными вытяжными металлического каркаса заклепками стальными вытяжными  каркаса заклепками стальными вытяжными каркаса заклепками стальными вытяжными  заклепками стальными вытяжными заклепками стальными вытяжными  стальными вытяжными стальными вытяжными  вытяжными вытяжными (заклепка 4*9,5-St/St DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  4*9,5-St/St DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. 4*9,5-St/St DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. DIN 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. 7337) по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. по ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. ширине - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. - через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. через волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  волну, по высоте - согласно направляющим каркаса. волну, по высоте - согласно направляющим каркаса.  по высоте - согласно направляющим каркаса. по высоте - согласно направляющим каркаса.  высоте - согласно направляющим каркаса. высоте - согласно направляющим каркаса.  - согласно направляющим каркаса. - согласно направляющим каркаса.  согласно направляющим каркаса. согласно направляющим каркаса.  направляющим каркаса. направляющим каркаса.  каркаса. каркаса. Заклепки должны быть окрашены в цвет ограждения. 2. Засов З-1 выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу Засов З-1 выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  З-1 выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу З-1 выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу выполнить горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу горизонтального типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу типа из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу из трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу трубы 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу 40х3 мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу мм (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу (l=600* мм), под засов предусмотреть трубу  мм), под засов предусмотреть трубу мм), под засов предусмотреть трубу  под засов предусмотреть трубу под засов предусмотреть трубу  засов предусмотреть трубу засов предусмотреть трубу  предусмотреть трубу предусмотреть трубу  трубу трубу 50х3 мм (lобщ=400 мм). 3. В качестве запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки В качестве запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки  качестве запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки качестве запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки  запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки запирающих устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки  устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки устройств предусматривается использовать висячие штифтовые замки  предусматривается использовать висячие штифтовые замки предусматривается использовать висячие штифтовые замки  использовать висячие штифтовые замки использовать висячие штифтовые замки  висячие штифтовые замки висячие штифтовые замки  штифтовые замки штифтовые замки  замки замки (количество штифтов не менее 6). Количество замков: 1 шт на 1 ворота; 1 шт на 1 калитку. 4. Створки ворот выполнить несъемного типа. Створки ворот выполнить несъемного типа. 5. Профлист С21 обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя Профлист С21 обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  С21 обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя С21 обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя обшивки ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя ворот предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя предусмотреть с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя с полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя полимерным покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя покрытием цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  цвета RAL 5010 (синий), внутренняя цвета RAL 5010 (синий), внутренняя  RAL 5010 (синий), внутренняя RAL 5010 (синий), внутренняя  5010 (синий), внутренняя 5010 (синий), внутренняя  (синий), внутренняя (синий), внутренняя  внутренняя внутренняя сторона серый цвет RAL 7047. 6. Металлические конструкции ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. Металлические конструкции ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  конструкции ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. конструкции ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. ворот окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. окрасить в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. в целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. целях защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. защиты от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. от коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. коррозии грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  грунт-эмалью 3 в 1 за два раза. грунт-эмалью 3 в 1 за два раза.  3 в 1 за два раза. 3 в 1 за два раза.  в 1 за два раза. в 1 за два раза.  1 за два раза. 1 за два раза.  за два раза. за два раза.  два раза. два раза.  раза. раза. Площадь окраски составит для ворот: 5,7 м²/на 1 ворота; 1,8 м²/на 1 калитку 5,7 м²/на 1 ворота; 1,8 м²/на 1 калитку ; 1,8 м²/на 1 калитку 1,8 м²/на 1 калитку 7. При монтаже обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости, При монтаже обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  монтаже обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости, монтаже обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости, обеспечить минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости, минимальный зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости, зазор 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  15 мм между воротами и стойками. При необходимости, 15 мм между воротами и стойками. При необходимости,  мм между воротами и стойками. При необходимости, мм между воротами и стойками. При необходимости,  между воротами и стойками. При необходимости, между воротами и стойками. При необходимости,  воротами и стойками. При необходимости, воротами и стойками. При необходимости,  и стойками. При необходимости, и стойками. При необходимости,  стойками. При необходимости, стойками. При необходимости,  При необходимости, При необходимости,  необходимости, необходимости, уменьшение зазора выполнить с использованием полосы. 8. Выполнить заземление калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким Выполнить заземление калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  заземление калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким заземление калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким калитки и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким и створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким створок ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  ворот болтовым соединение с двух сторон гибким ворот болтовым соединение с двух сторон гибким  болтовым соединение с двух сторон гибким болтовым соединение с двух сторон гибким  соединение с двух сторон гибким соединение с двух сторон гибким  с двух сторон гибким с двух сторон гибким  двух сторон гибким двух сторон гибким  сторон гибким сторон гибким  гибким гибким изолированным медным проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  медным проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с медным проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с проводником сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с сечением не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с не менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с менее 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с 16 мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с мм2 (с наконечниками) со стойкой соединенной с  (с наконечниками) со стойкой соединенной с (с наконечниками) со стойкой соединенной с  наконечниками) со стойкой соединенной с наконечниками) со стойкой соединенной с  со стойкой соединенной с со стойкой соединенной с  стойкой соединенной с стойкой соединенной с  соединенной с соединенной с  с с новым контуром заземления ограждения. 9. Состав материалов приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от Состав материалов приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  материалов приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от материалов приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от приходится на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от на одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от одно изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  изделие, при закупке количество материалов будет завесить от изделие, при закупке количество материалов будет завесить от  при закупке количество материалов будет завесить от при закупке количество материалов будет завесить от  закупке количество материалов будет завесить от закупке количество материалов будет завесить от  количество материалов будет завесить от количество материалов будет завесить от  материалов будет завесить от материалов будет завесить от  будет завесить от будет завесить от  завесить от завесить от  от от кол-ва изделий, необходимых для выполнения СМР
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1 ВЕДОМОСТЬ ОБЪЕМОВ ОСНОВНЫХ 

МОНТАЖНЫХ РАБОТ 

 

                      Таблица – Ведомость объемов работ по разделу КР ПС Ерденево 

Поз. 
Наименование видов работ,  

оборудования и материалов 
Ед. изм. 

Объем 

на ед. 
Всего 

1 Демонтажные работы    

 Наружное ограждение    

1.1  Демонтаж ворот металлических, 100 кг/шт шт  1 

1.2  Демонтаж панелей ограждения мет. сетчатых, 37 шт т  0,74 

1.3  Отрывка грунта для демонтажа столбов ограждения м3  41 

1.4  Демонтаж ж.б. столбов ограждения, 38 шт т  3,8 

1.5  Демонтаж ж.б. фундаментов под столбами т  0,76 

1.6  Засыпка ям от демонтажа м3  41 

 Вывоз материалов    

1.7  
Вывоз ж.б. элементов на полигон отходов на расстоя-

ние 74 км 
т/км  4,56/74 

1.8  
Вывоз стальных элементов для складирования на рас-

стояние 30 км 
т/км  0,84/30 

2 Устройство наружного ограждения ПС    

2.1  

Отрывка грунта для устройства фундаментов ограж-

дения (1,25 м3 на один фундамент Фо-2 с откосами 

1:0,5) 

м3 1,25 75 

2.2  
Отрывка грунта для установки панелей ПО-2м (0,5 м3 

на одну панель ПО-2м с откосами 1:0,5) 
м3 0,5 30 

2.3  

Отрывка грунта для устройства противоподкопного 

ограждения под воротами(0,65м2*4,2м = 2,7 м3 на од-

но ограждение при откосе грунта в 1:0,5) 

м3 2,7 5,4 

2.4  
Уплотнение щебня под фундаментами и основанием 

противоподкопных решёток под воротами 
м3  7,87 

2.5  
Устройство песчаной подушки толщиной 150 мм под 

противоподкопными элементами ворот и калиток 
м3  0,44 

2.6  
Укладка арматурных и закладных изделий противо-

подкопных элементов 
т  0,0423 

2.7  
Укладка монолитного бетона В15 противоподкопных 

ограждений (0,31*2 шт) 
м3 0,31 0,62 

2.8  
Устройство сверлильных котлованов д.360 мм, 

h=1500 мм (V=0,168 м3/ шт.) 
м3  0,168 

2.9  Устройство песчаной подготовки в котловане м3  0,16 

2.10  Монтаж каркаса буронабивной сваи СБ1 т  0,0101 

2.11  Укладка монолитного бетона В15 в котлован м3  0,15 

2.12  Монтаж сборных ж.б. фундаментов Фо-2 шт  60 

2.13  Монтаж сборных ж.б. панелей ПО-2 шт  58 

2.14  
Заделка панелей в фундаменте цементно-песчаным 

раствором М200 
м3  3,33 

2.15  Монтаж стоек Ст-1 (46,2 кг / шт) шт  4 

2.16  Монтаж стоек Ст-1 (61,6 кг / шт) шт  1 
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Поз. 
Наименование видов работ,  

оборудования и материалов 
Ед. изм. 

Объем 

на ед. 
Всего 

2.17  

Обратная засыпка пазух котлованов (0,85 м3 на фун-

дамент Фо-2, 2 м3 на противоподкопное ограждение 

под воротами и 0,3 м3 на пазухи под панели ПО-2м) 

м3  72,4 

2.18  Монтаж ворот Вм-1 с калиткой Км-1 (366,6 кг/шт) шт  1 

2.19  Монтаж ворот Вм-2 (297,4 кг/шт) шт  1 

2.20  Монтаж кронштейнов Y-образных для СББ АКЛ шт  68 

2.21  Монтаж кронштейнов прямых для ПББ АКЛ шт  8 

2.22  Монтаж талрепов Т-30-01 шт  62 

2.23  
Монтаж спирального барьера безопасности СББ АКЛ 

500/62/5  
пог. м  148,5 

2.24  
Монтаж плоского барьера безопасности ПББ АКЛ 

500/44, над воротами и калиткой 
пог. м  10 

2.25  Монтаж проволоки 4 Вр-1 для СББ т  0,0195 

2.26  Анкеровка петель панелей т  0,0168 

2.27  
Анкерные болты с гайкой М6х60 для крепежа крон-

штейнов  
шт  136 

2.28  

Битумная гидроизоляция за 2 раза фундаментов, фар-

туков панелей и противоподкопного ограждения под 

воротами 

кг  538,4 

2.29  

Зачистка, обезжиривание и окраска стальных элемен-

тов в местах сварки грунт-эмалью 3 в 1 Luxens, серый 

(расход 0,2 л на 1 кв.м.) 2 слоя 

м2  12,5 

3 Устройство заземления    

3.1 Монтаж опусков из арматуры д. 18 мм т  0,064 

3.2 
Монтаж заземлителей из стального уголка длиной 5 м 

на глубину 5 м, 18,9 кг/шт 
шт  8 

3.3 
Устройство гибких связей и полосы для выравнива-

ния потенциала вдоль ворот из стальной полосы 
т  0,0201 

4 Окраска ограждения м2  87 

4.1 
Преобразователь поверхности (расход 0,2 мл на 1 

кв.м.) - 1 слой  
л  17,4 

4.2 
Акриловая фасадная краска синяя Ral 5010 (расход 

0,4 кг на 1 кв.м.) - 2 слоя 
кг  69,6 

5 Диспетчерские таблички    

5.1 Информационная табличка с наименованием ПС шт  2 

5.2 Знак «Опасно!  Высокое напряжение!» шт  5 

5.3 
Знак «Опасно!  Высокое напряжение!» (нанести 

несмываемой краской через трафарет на ж.б. панели) 
шт  29 

5.4 Табличка "Охранная зона ПС" шт  4 

5.5 Знак "Внимание! Ведётся видеонаблюдение» шт  4 

5.6 Знак "Въезд не загораживать" шт  2 

5.7 Знак «Ограничение скорости» шт  2 

5.8 Знак «Не влезай, убьет!» шт.  4 

6 
Устройство временного ограждения площадью  

311 м2 (высота h=2м). 

м2  311 

7 Демонтаж временного ограждения  м2  311 
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Примечание: 

1. Вывоз отходов демонтажа (сноса) осуществляется для размещения на 

полигоне ТБО. Расстояние от ПС 35 кВ Ерденево до полигона составляет 74 

км. 

2. Демонтируемое оборудование, подлежащее хранению, передается За-

казчику. Место хранения оборудования - склад Заказчика. Расстояние от ПС 

35 кВ Ерденево до склада Заказчика (г.Обнинск) составляет 30 км 
 

 

421/пр_2020_прил.10_т.3_п.3_гр.3 — Производство работ осуществляется на территории 

действующего предприятия с наличием в зоне производства работ одного или нескольких 

из следующих факторов: 

- разветвленная сеть транспортных и инженерных коммуникаций; 

- стесненные условия для складирования материалов; 

- действующее технологическое оборудование; 

- движение технологического транспорта. (К=1,15) 

  

421/пр_2020_прил.10_т.3_п.4_гр.3 — Производство работ осуществляется в охранной 

зоне действующей воздушной линии электропередачи, вблизи объектов, находящихся под 

напряжением, внутри объектов капитального строительства, внутренняя проводка в кото-

рых не обесточена, если это приведет к ограничению действий рабочих в соответствии с 

требованиями техники безопасности (К=1,2). 
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